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В Баре

Ольга Вообще я не очень люблю пиво, но в этом баре оно просто супер, надо

попробовать!

Клара Я тоже хочу попробовать бочковое пиво, что ты посоветуешь?

Ольга У них здесь очень вкусное тёмное пиво.

Официантка Добрый день, вы сделали ваш выбор?

Ольга Да, мне пол-литровую кружку вашего домашнего тёмного пива.

Клара А я тогда возьму светлое пиво, он бутылочное или бочковое?

Официантка У нас только бочковое пиво. Возьмёте светлое?

Клара Да, и что-нибудь перекусить, у вас есть сухари с чесноком?

Ольга Да, и жареной картошки, пожалуйста.

Официантка Две порции сухарей и две порции картошки фри, одно тёмное и одно светлое

пиво. Всё правильно?

Ольга Да, и пепельницу, пожалуйста. 

   EN     FR

бочковое пиво draught beer bière pression

бутылочное пиво bottled beer bière en bouteille

тёмное пиво dark beer bière brune

светлое пиво lager bière blonde

пол-литра pint demi-litre / pinte 

кружка пива glass of beer une bière (quantité)

перекусывать-перекусить to have a snack grignoter

сухарь crouton crouton

порция plate / portion portion

пепельница ashtray cendrier
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